is plugged in. If the blades get stuck, unplug the
appliance before you remove the ingredients. Be
careful when handling the sharp cutting blades,
emptying the bowl and during cleaning.
Switch off and unplug the appliance from the power
supply before:
Removing it from the stand, changing accessories
or approaching parts that move in use.
Assembling, disassembling or cleaning it.
It is left unattended.
Do not immerse the appliance in water or any
other liquid.
Check if the voltage indicated on the appliance
corresponds to the local mains voltage before you
connect the appliance.

Caution

Let the appliance cool down to room temperature
before use.

Clean up the blade unit and blender jar after use.
Always make sure the lid is properly closed/
assembled on the jar and the measuring cup is
inserted properly in the lid before you switch on
the appliance.

The appliance is only intended for heating up
purpose.
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Bahasa Melayu

1 Penting

Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan
untuk rujukan pada masa depan. Jangan salah gunakan perkakas untuk mengelakkan
kemungkinan kecederaan.

Amaran
Perkakas ini dimaksudkan untuk digunakan di dalam
rumah sahaja.
Jangan sentuh mata pisau tajam apabila plag
perkakas dipasang. Jika mata pisau tersekat, cabut
plag perkakas sebelum anda mengeluarkan bahan-
bahan yang menyekatnya. Berhati-hati semasa
mengendalikan pisau pemotong, mengosongkan
mangkuk dan semasa pembersihan.
Matikan dan cabut plag perkakas daripada bekalan
kuasa sebelum:
Mengeluarkannya daripada dirian, menukar aksesori
atau mendekati bahagian yang sedang bergerak.
Memasang, membuka atau membersihkannya.
la dibiarkan tanpa pengawasan.
Jangan sekali-kali menenggelamkan perkakas di
dalam air atau sebarang cecair lain.
Pastikan bahawa voltan yang dinyatakan pada perkakas
sepadan dengan voltan sesalur tempatan anda.
Jangan gunakan perkakas jika plag, kord sesalur atau
penutup rosak atau kelihatan retak. Jika kord sesalur
rosak, ia mesti diganti oleh Philips, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips ataupun pihak lain
seumpamanya yang layak bagi mengelakkan bahaya.
Pastikan unit mata pisau dipasang dengan ketat dan
tudung dipasang dengan betul pada balang pengisar
sebelum anda menggunakan perkakas.
Perkakas ini tidak boleh digunakan oleh kanak-kanak.
Jauhkan perkakas dan kordnya dari capaian kanak-
kanak.
Perkakas boleh digunakan oleh orang yang kurang
upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang
berpengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan dan arahan berkenaan penggunaan
perkakas secara selamat dan jika mereka memahami
bahaya yang mungkin berlaku.
Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan
bahawa mereka tidak bermain dengan perkakas ini.
Agar dapat mengelak bahaya yang disebabkan
penetapan semula tidak sengaja pematian terma,
perkakas ini tidak boleh dibekalkan melalui peranti
suis luar, seperti pemasa atau disambungkan ke litar
yang selalu dihidupkan dan dimatikan oleh utiliti.
Berhati-hati jika cecair panas dituangkan ke dalam
pemproses makanan atau pengisar kerana ia akan
menolaknya keluar daripada perkakas disebabkan
pengewapan yang mengejut.
Jangan sekali-kali memasang atau membuka motor
balang pengisar, bikar pencincang atau bikar pengisar
semasa kuasa dihidupkan.
Baca prosedur pembersihan dalam "Manual
Pengguna" sebelum penggunaan.
Berhati-hati kerana permukaan elemen pemanas
mungkin mempunyai baki haba selepas penggunaan.

Awas
Jangan sekali-kali gunakan sebarang perkakas
atau bahagian dari mana-mana pengilang atau
yang tidak disyorkan secara khusus oleh Philips.
Jika anda menggunakan aksesori atau bahagian
yang sedemikian, jaminan anda menjadi tidak sah.
Sambungkan perkakas hanya kepada soket dinding
yang dibumikan.
Jangan melebihi paras maksimum yang ditunjukkan
pada balang pengisar.
Jangan melebihi kuantiti maksimum dan masa
pemprosesan yang dinyatakan dalam jadual yang
relevan.
Jika makanan melekat pada dinding balang pengisar,
matikan perkakas dan cabut keluar plagnya.
Kemudian gunakan spatula untuk mengeluarkan
makanan dari dindingnya.
Jangan isi balang pengisar dengan bahan yang 80°C
lebih panas daripada suhu sekitar. Elakkan menuang
air sejuk ke dalam unit pisau dan balang pengisar
dengan cepat selepas penggunaan. Tunggu sehingga
air telah dimasak sepenuhnya.

Perkakas hanya boleh dihidupkan jika balang pengisar
dipasangkan pada unit motor dengan betul.

Jangan sentuh elemen pemanas, gandingan dan unit
pisau selepas penggunaan. Biarkannya menjadi sejuk
untuk kira-kira 30 minit sebelum membersihkan atau

membuka pemasangan.
Tahap hingar: Lc = 86 dB(A).

Memasak

Amaran
Jangan terlebih isi balang pengisar; air masak mungkin
terkeluar.
Jangan buka tudung cerek semasa air sedang dimasak.
Berhati-hati kerana perkakas mengeluarkan wap
yang boleh menyebabkan kelecuran. Pegang penutup
dan cawan penyukat dengan berhati-hati.

Awas
Biarkan perkakas menyejuk menjadi suhu bilik
sebelum penggunaan.
Bersihkan unit pisau dan bar pengisar selepas
penggunaan.
Sentiasa pastikan tudung ditutup/dipasang dengan
betul pada balang dan cawan penyukat dimasukkan
dengan betul ke dalam tudung sebelum anda
menghidupkan perkakas.
Perkakas dibuat untuk tujuan pemanasan sahaja.

Mengisar

Amaran
Jangan sekali-kali masukkan jari anda atau objek lain
ke dalam balang semasa perkakas sedang berjalan.
Jika unit pisau tersekat, cabut plag perkakas sebelum
anda mengeluarkan bahan-bahan yang menyekat
pisau.

Awas
Untuk mengelakkan tumpahan, jangan masukkan
lebih daripada 1.5 liter cecair ke dalam balang
pengisar, terutamanya apabila anda memproses
pada kelajuan tinggi. Jangan masukkan melebihi
1.5 liter cecair ke dalam balang pengisar ketika anda
memproses cecair panas atau bahan yang mudah
berbuih.
Jangan biarkan perkakas berjalan selama lebih
daripada 3 minit setiap kali. Biarkan perkakas
menyejuk ke suhu bilik sebelum anda meneruskan
tugas memproses.
Sentiasa pastikan tudung ditutup/dipasang dengan
betul pada balang dan cawan penyukat dimasukkan
dengan betul ke dalam tudung sebelum anda
menghidupkan perkakas.

Kunci keselamatan binaan dalam

Ciri ini memastikan bahawa anda hanya boleh menghidupkan perkakas ini jika balang
pengisar telah dipasangkan pada unit motor dengan betul. Jika balang pengisar, bikar berbilang
pencincang dipasangkan dengan betul, kunci keselamatan terbina dalam akan dibuka.

Ciri Keselamatan

Pengisar ini dilengkapi ciri keselamatan yang mencegah muatan berlebihan. Jika berlaku
kelebihan muatan, pengisar ini akan mengaktifkan perlindungan ini secara automatik dan
operasi akan terhenti. Sekiranya ini berlaku, laraskan tombol putar kepada kedudukan "0",
cabut plag perkakas dan biarkan perkakas menyejuk selama 15 minit. Keluarkan bahan dan
bersihkan balang pengisar sebelum memulakan operasi.

Perlindungan masak-kering

Perkakas ini dilengkapi dengan perlindungan didih kering:

Perkakas akan ditutup secara automatik dan menunjukkan Hg £ (panas) pada paparan jika
anda menghidupkannya secara tidak sengaja tanpa cecair atau cecair yang tidak mencukupi
di dalamnya. Biarkan perkakas menyejuk selama 15 minit dan buka plagnya. Tombol putar
ditetapkan kepada 0" dan perkakas sedia untuk digunakan semula.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan dengan pendedahan

kepada medan elektromagnet.
|

Kitar semula

Produk anda direka bentuk dan dikilangkan dengan menggunakan bahan dan
komponen yang berkualiti tinggi, yang boleh dikitar semula dan digunakan semula.
Apabila simbol tong beroda yang dipangkah ini dilekatkan pada sesuatu produk, ia
bermakna produk tersebut diliputi oleh Arahan Eropah 2002/96/EC.

Jangan buang produk anda dengan buangan isi rumah yang lain. Sila ambil tahu tentang
peraturan tempatan mengenai pengumpulan berasingan produk elektrik dan elektronik.
Cara membuang produk lama anda yang betul akan membantu mencegah kemungkinan
akibat negatif terhadap alam sekitar dan kesihatan manusia.

2 Jaminan dan perkhidmatan

Sekiranya anda memerlukan perkhidmatan atau maklumat atau jika anda menghadapi masalah,
sila lawati laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips
di negara anda (anda boleh mendapatkan nombor telefonnya dalam risalah jaminan seluruh
dunia). Jika tiada Pusat Layanan Pelanggan di negara anda, pergi ke penjual Philips tempatan anda.



